
 

 

 
PROGRAM FOR 
PROGRAMME POUR PGS     PSL     SBX   X 
PROGRAMM FÜR 

Date: 18.01.2011 
Date: 
Datum: 

Site: La Molina 
Lieu:    
Ort: 

Nation:  SPA 
Nation:    
Nation: 

Disc.: SBX 
Disc :   
Disz.: 

Lift open/Ouverture des remontées mécaniques/Lift öffnet: 
 

07.30 

Jury inspection/Inspection du jury/Besichtigung Jury: 
 

07.45 

Warm-up and training area/Piste d'échauffement et 
d’entraînement/Aufwärm- und Trainingspiste: 

Above SBX 

Course setter at start/Traceur au départ/Kurssetzer am Start 
Name and Nation/Nome et Nation/Name und Nation 

Uwe Beier 
FIS 

QUALIFICATION  
Inspection/Reconnaissance/Besichtigung: 
closed at the start/ fermée on start/am Start geschlossen: 

 

Training time/ Temps Entraînement / Trainingszeit  
Coaches and Photographers on place/Entraîneurs et 
Photographes en position/Trainer und Fotographen am Platz: 

 

Entry for all closed/Entrée fermée pour tous/ 
Zutritt für alle geschlossen: 

 

Forerunners Start time/Ouvreurs Heure de départ/  
Startzeit Vorläufer: 

 

Start time/Heure de départ/Startzeit : 
 

 

Start interval/Intervalle de départ/Startintervall:   
FINALS  
Inspection/Reconnaissance/Besichtigung: 
closed at the start/ fermée on start/am Start geschlossen: 

10.20-10.30 
10.25 

Training time/ Temps Entraînement / Trainingszeit 
 

10.40-11.35 

Coaches and Photographers on place/Entraîneurs et 
Photographes en position/Trainer und Fotographen am Platz: 

11.40 

Entry for all closed/Entrée fermée pour tous/ 
Zutritt für alle geschlossen: 

11.45 

Forerunners Start time/Ouvreurs Heure de départ/  
Startzeit Vorläufer: 

11.55 
 

Start time/Heure de départ/Startzeit : 
 

12.00-13.15  

Start interval/Intervalle de départ/Startintervall:  Approx. 2.30 min 
GENERAL  

Connection Coach / Entraîneur liaison / Verbindungs Trainer  
 

Name 
Kaspar Stenz 

Nation 
SPA 

Slip crews/Lisseurs/Rutschkommandos: 
 

As needed 

Prize giving ceremony/Remise des prix/Siegerehrung: 
 

Right after the event in the finish,  
TOP 6 riders get awarded 

Press conference/Conference de presse/Pressekonferenz: 
 

Right after the award ceremony 

Next team captains meeting/Prochaine séance des chefs 
d'équipes/Nächste Mannschaftsführersitzung: 

18.00 La Molina 

Miscellaneous/Divers/Verschiedenes: 
All coaches confirm that all athletes have signed the FIS athletes declaration 
Doping control directly after the press conference 
HP Training 08.45-11.45 women + men  
PAR Training Roc Blanc, 09.00-14.00, Connection Coach Andi Scheid (GER) 
programm alpin.doc/05.11.10 


